ZAŁĄCZNIK IV

Wykaz, o którym mowa w artykule 22 Aktu Przystąpienia

1. SWOBODNY PRZEPŁYW KAPITAŁU

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: Część trzecia, Tytuł III, artykuł 58 ustęp 1 litera a) 
Prawo Państw Członkowskich do stosowania odpowiednich przepisów ich prawa podatkowego określonych w artykule 58 ustęp 1 litera a) Traktatu WE dotyczy jedynie przepisów istniejących na koniec roku 1993. W przypadku Estonii, datą jest 31 grudnia 1999 roku. Jednakże, postanowienia te stosują się jedynie do przepływów kapitału oraz do płatności realizowanych pomiędzy Państwami Członkowskimi.  

2. PRAWO SPÓŁEK

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: część trzecia, tytuł I „Swobodny przepływ towarów”
Szczególny mechanizm

W odniesieniu do Republiki Czeskiej, Estonii, Łotwy, Litwy, Węgier, Polski, Słowenii lub Słowacji uprawniony, lub osoba wywodząca od niego swoje uprawnienia, z patentu lub dodatkowego świadectwa ochronnego na produkty farmaceutyczne, zgłoszone w Państwie Członkowskim w czasie, gdy taka ochrona na ten produkt nie mogła zostać udzielona w jednym z wyżej wymienionych nowych Państw Członkowskich, może powoływać się na prawa z tego patentu lub z dodatkowego świadectwa ochronnego w celu zapobieżenia importowi i wprowadzaniu do obrotu tego produktu w Państwie Członkowskim lub państwach gdzie przedmiotowy produkt korzysta z ochrony z patentu lub z dodatkowego świadectwa ochronnego, nawet jeżeli produkt ten został wprowadzony do obrotu w nowym Państwie Członkowskim po raz pierwszy przez uprawnionego lub za jego zgodą.

Każda osoba zamierzająca importować lub wprowadzać do obrotu produkty farmaceutyczne objęte powyższym akapitem w Państwie Członkowskim, w którym produkt korzysta z ochrony z patentu lub z dodatkowego świadectwa ochronnego musi wykazać właściwym organom we wniosku dotyczącym tego importu, że uprawniony lub osoba wywodząca od niego swoje prawa z tytułu tej ochrony została o tym powiadomiona z miesięcznym wyprzedzeniem.
3.
POLITYKA KONKURENCJI

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską: tytuł VI rozdział 1 „Reguły konkurencji”

1.
Następujące programy pomocowe lub pomoc indywidualna wprowadzone w życie w nowych Państwach Członkowskich przed dniem przystąpienia i mające nadal zastosowanie po tym dniu zostaną uznane w dacie przystąpienia za istniejącą pomoc w rozumieniu artykułu 88 ustęp 1 Traktatu WE:

(a)
środki pomocowe wprowadzone w życie przed dniem 10 grudnia 1994 r.;

(b)
środki pomocowe wymienione w dodatku do niniejszego załącznika;

(c)
środki pomocowe, które przed dniem przystąpienia zostały uznane przez organ nadzorujący pomoc państwa w nowych Państwach Członkowskich jako zgodne z dorobkiem i w stosunku do których Komisja, zgodnie z procedurą przewidzianą w ustępie 2, nie zgłosiła sprzeciwu w związku z istnieniem poważnych wątpliwości co do zgodności tych środków ze wspólnym rynkiem. 

Wszystkie środki, mające nadal zastosowanie po dniu przystąpienia, które stanowią pomoc państwa i które nie spełniają powyżej określonych warunków, zostaną uznane w dniu przystąpienia za nową pomoc państwa dla celów stosowania artykułu 88 ustęp 3 Traktatu WE. 

Powyższe postanowienia nie mają zastosowania do pomocy w sektorze transportu ani do działalności związanej z produkcją, przetwarzaniem lub wprowadzeniem do obrotu produktów wymienionych w załączniku I do Traktatu WE z wyjątkiem produktów rybołówstwa i produktów pochodnych. Powyższe postanowienia pozostają bez uszczerbku dla środków przejściowych dotyczących polityki konkurencji ustanowionych w niniejszym Akcie. 

2.
W zakresie, w jakim Państwo Członkowskie zamierza przedstawić Komisji do badania środek pomocowy w ramach procedury określonej w ustępie 1 litera c), dostarcza ono regularnie Komisji: 

(a)
wykaz istniejących środków pomocowych, które zostały ocenione przez krajowy organ nadzorujący pomoc państwa i które zostały uznane przez ten organ za zgodne z dorobkiem; oraz 

(b)
wszelkie pozostałe informacje, które są niezbędne dla oceny zgodności środka pomocowego, który ma być przedmiotem badania, 

zgodnie z określonym formatem sprawozdawczości dostarczonym przez Komisję. 

Jeżeli Komisja nie wyrazi sprzeciwu w stosunku do istniejącego środka pomocowego w związku z poważnymi wątpliwościami co do jej zgodności ze wspólnym rynkiem, w ciągu 3 miesięcy od dnia otrzymania kompletnej informacji dotyczącej tego środka pomocowego lub od dnia  otrzymania oświadczenia nowego Państwa Członkowskiego, w którym informuje ono Komisję, iż uznaje informacje przekazane za kompletne ponieważ żądane dodatkowe informacje nie są dostępne lub zostały już przekazane, uważa się, iż Komisja nie zgłosiła w sprzeciwu tym zakresie.

Wszelkie środki pomocowe zgłoszone Komisji zgodnie z procedurą opisaną w ustępie 1 litera c) przed dniem przystąpienia, stanowią przedmiot powyższej procedury niezależnie od faktu, iż w okresie badania nowe Państwo Członkowskie, którego badanie dotyczy, stało się już członkiem Unii. 

3.
Decyzję Komisji o wyrażeniu sprzeciwu wobec pomocy, w rozumieniu ustępu 1 litera c), uznaje się za decyzję wszczynającą formalne postanowienie wyjaśniające w rozumieniu rozporządzenia Rady (WE) nr 659/1999
 ustanawiającego szczegółowe zasady stosowania art. 93 Traktatu. 

Jeżeli taka decyzja zostanie podjęta przed dniem przystąpienia, decyzja ta stanie się skuteczna dopiero z dniem przystąpienia.

4.
W odniesieniu do pomocy skierowanej do sektora transportu, uznaje się programy pomocowe oraz pomoc indywidualną wprowadzoną w życie w nowym Państwie Członkowskim przed dniem przystąpienia, i mającą nadal zastosowanie po tym dniu, za istniejącą pomoc w rozumieniu artykułu 88 ustęp 1 Traktatu WE aż do końca trzeciego roku po dniu przystąpienia, pod warunkiem, iż Komisja zostanie o niej powiadomiona w ciągu czterech miesięcy od dnia przystąpienia. Postanowienie to pozostaje bez uszczerbku dla procedur dotyczących istniejącej pomocy przewidzianych w artykule 88 Traktatu WE.

Nowe Państwa Członkowskie dostosują udzielanie pomocy uznanej za istniejącą zgodnie z powyższym akapitem, w celu zapewnienia zgodności z wytycznymi stosowanymi przez Komisję, najpóźniej przed końcem trzeciego roku po dniu przystąpienia.

Istniejącą pomoc oraz projekty dotyczące udzielenia lub zmiany pomocy, o których Komisja została poinformowana przed dniem przystąpienia, są uważane za takie, o których informacje zostały przekazane lub notyfikowane w dniu przystąpienia. 

4.
ROLNICTWO

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, część trzecia tytuł II „Rolnictwo”

1.
Publiczne zapasy utrzymywane w dniu przystąpienia przez nowe Państwa Członkowskie a wypływające z ich polityki wspierania rynku przejmuje Wspólnota według wartości wynikającej z zastosowania artykułu 8 rozporządzenia Rady (EWG) nr 1883/78 ustanawiającego ogólne reguły finansowania interwencji przez Europejski Fundusz Orientacji i Gwarancji Rolnej, Sekcja Gwarancji
. Powyższe zapasy są przejmowane jedynie pod warunkiem, że interwencja publiczna w zakresie przedmiotowych produktów jest przewidziana przez przepisy wspólnotowe i że zapasy te odpowiadają wymogom interwencji wspólnotowej. 
2.
Wszelkie zapasy produktów, prywatne jak również publiczne, znajdujące się w swobodnym obrocie w dniu przystąpienia na terytorium nowych Państw Członkowskich, przekraczające ilości, które mogą być uznane za normalny poziom zapasów, muszą być usunięte na koszt nowego Państwa Członkowskiego.  

Koncepcję zwykłego poziomu zapasów definiuje się dla każdego produktu na podstawie kryteriów i celów właściwych dla każdej ze wspólnych organizacji rynku. 

3.
Zapasy, o których mowa w ustępie 1, odejmuje się od wielkości przekraczającej normalny poziom zapasów.
4.
Komisja wprowadza i stosuje uzgodnienia opisane powyżej zgodnie z procedurą określoną w artykule 13 rozporządzenia Rady (WE) nr 1258/1999 w sprawie finansowania wspólnej polityki rolnej
 lub w danym przypadku, zgodnie z procedurą określoną w artykule 42 ustęp 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 1260/2001 w sprawie wspólnej organizacji rynków w sektorze cukru
, lub w odpowiednich artykułach innych rozporządzeń w sprawie wspólnych organizacji rynków rolnych lub procedur właściwego komitetu zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską część trzecia, tytuł VI rozdział 1 „Reguły konkurencji”

Bez uszczerbku dla procedur dotyczących istniejącej pomocy określonych w artykule 88 Traktatu WE, systemy pomocy i pomoc indywidualną przyznawaną w odniesieniu do działalności związanej z produkcją, przetwarzaniem lub wprowadzaniem na rynek produktów wymienionych w załączniku I do Traktatu WE, z wyjątkiem produktów rybołówstwa i produktów pochodnych, stosowane w nowych Państwach Członkowskich przed dniem przystąpienia i nadal stosowane po tym dniu, uznaje się za pomoc istniejącą w rozumieniu artykułu 88 ustęp 1 Traktatu WE, pod warunkiem że spełnione są następujące warunki: 

–
O środkach pomocowych Komisja jest powiadomiona w ciągu czterech miesięcy od dnia przystąpienia. Powiadomienie to zawiera informację na temat podstaw prawnych w odniesieniu do każdego ze środków. Istniejące środki pomocowe oraz projekty udzielenia lub zmiany pomocy, o których Komisja została powiadomiona przed dniem przystąpienia, uważa się za te, o których poinformowano w dniu przystąpienia. Komisja publikuje wykaz tych pomocy. 

Powyższe środki pomocowe uznaje się za „istniejącą” pomoc w rozumieniu artykułu 88 ustęp 1 Traktatu WE do końca trzeciego roku od dnia przystąpienia. 

Nowe Państwa Członkowskie, o ile to konieczne, zmienią te środki pomocowe, w celu spełnienia wytycznych stosowanych przez Komisję, najpóźniej przed końcem trzeciego roku po dniu przystąpienia. Po tym terminie każda pomoc, która jest niezgodna z tymi wytycznymi będzie uznana za nową pomoc. 

5.
UNIA CELNA
Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską część trzecia, tytuł I „Swobodny przepływ towarów” rozdział 1 „Unia celna”

31992 R 2913: Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2913/92 z dnia 12 października 1992 r. ustanawiające Wspólnotowy Kodeks Celny (Dz.U. L 302 z 19.10.1992, str. 1) ostatnio zmienione przez: 

–
32000 R 2700: Rozporządzenie (WE) nr 2700/2000 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16.11.2000 r. (Dz.U. L 311 z 12.12.2000, str. 17); 

31993 R 2454: Rozporządzenie Komisji (EWG) nr 2454/93 z dnia 2 lipca 1993 r. ustanawiające przepisy wykonawcze do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2913/92 ustanawiającego Wspólnotowy Kodeks Celny (Dz.U. L 253 z 11.10.1993, str. 1) ostatnio zmienione przez: 

–
32002 R 0444: Rozporządzenie Komisji (WE) nr 444/2002 z dnia 11.3.2002 r. (Dz.U. L 68 z 12.3.2002, str. 11). 

Rozporządzenie (EWG) nr 2913/92 i rozporządzenie (EWG) nr 2454/93 stosuje się do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

1.
Nie naruszając postanowień artykułu 20 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92, towary, które w dniu przystąpienia są czasowo składowane lub też poddane są jednej z procedur celnych lub traktowaniu, o których mowa w artykule 4 ustępy 15 litera b) i 16 litery b) do g) rozporządzenia, w rozszerzonej Wspólnocie, lub też, które są przewożone w rozszerzonej Wspólnocie, po dokonaniu formalności eksportowych są zwolnione z ceł i innych opłat celnych przy dopuszczaniu ich do swobodnego obrotu, pod warunkiem przedłożenia jednego z następujących dowodów:  

(a) 
dowodu preferencyjnego pochodzenia, prawidłowo wystawionego przed dniem przystąpienia, zgodnie z postanowieniami jednego z układów europejskich (wymienionych poniżej) lub też jednej z równoważnych umów preferencyjnych, zawartych pomiędzy samymi nowymi Państwami Członkowskimi, który to dokument zawiera zakaz zwrotu lub też zwolnienie z cła w stosunku do materiałów niepochodzących, użytych do wytworzenia produktów, dla których wystawiony lub sporządzony został dowód pochodzenia (reguła zakazu zwrotu).  

(b) 
dowolnego dowodu potwierdzającego wspólnotowy status, o którym mowa w artykule 314c oraz artykule 315 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93. 

2.
Dla celów wystawiania dowodów pochodzenia, o których mowa w ustępie 1 litera b) powyżej w odniesieniu do sytuacji w dniu przystąpienia oraz uzupełniając postanowienia artykułu 4 ustęp 7 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92, pojęcie „towary wspólnotowe” oznacza towary: 

· całkowicie uzyskane na obszarze jakiegokolwiek z nowych Państw Członkowskich na identycznych warunkach jak te przewidziane w artykule 23 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 i nie zawierające towarów przywiezionych z innych krajów lub terytoriów; 

· importowane z innych krajów i terytoriów niż określone państwo i dopuszczone do swobodnego obrotu w tym państwie;

· uzyskane lub wyprodukowane w określonym państwie, albo z towarów, o których mowa tylko w drugim tiret niniejszego ustępu albo z towarów, o których mowa w pierwszym i drugim tiret niniejszego ustępu. 

Układy europejskie:

· 21994 A 1231 (34): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Czeską, z drugiej strony, - Protokół 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
;

· 21998 A 0309 (01): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Estońską, z drugiej strony, - Protokół 3 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
;

· 21998 A 0202 (01): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Łotewską, z drugiej strony, - Protokół 3 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
;

· 21998 A 0220 (01): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Litewską, z drugiej strony, - Protokół 3 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
; 

· 21993 A 1231 (13): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Węgierską, z drugiej strony, - Protokół 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
; 

· 21993 A 1231 (18): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Rzecząpospolitą Polską, z drugiej strony, - Protokół 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
;

· 21999 A 0226 (01): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Słowenii, z drugiej strony, - Protokół 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
;

· 21994 A 1231 (30): Układ Europejski ustanawiający stowarzyszenie między Wspólnotami Europejskim i ich Państwami Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Słowacką, z drugiej strony, - Protokół 4 dotyczący definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
.

3.
Bez uszczerbku dla możliwości zastosowania jakiegokolwiek środka wynikającego ze wspólnej polityki handlowej, dowód pochodzenia prawidłowo wystawiony przez państwo trzecie w ramach umów preferencyjnych zawartych przez nowe Państwa Członkowskie  z tymi państwami lub w ramach jednostronnego ustawodawstwa krajowego nowych Państw Członkowskich, będzie przyjmowany w określonych nowych Państwach Członkowskich, z zastrzeżeniem następujących warunków:

(a) uzyskanie pochodzenia uprawnia do preferencyjnego traktowania taryfowego na podstawie preferencyjnych środków taryfowych zawartych w umowach lub uzgodnieniach, które Wspólnota zawarła lub przyjęła w odniesieniu do państw trzecich lub grup państw, zgodnie z treścią artykułu 20 ustęp 3 litery d) i e) rozporządzenia (EWG) nr 2913/92.

(b) dowód pochodzenia oraz dokumenty przewozowe zostały wystawione najpóźniej w dniu poprzedzającym dzień przystąpienia; 

(c) dowód pochodzenia zostanie przedstawiony organom celnym w okresie czterech miesięcy od dnia przystąpienia; 

Jeżeli towary zostały zgłoszone do przywozu w nowym Państwie Członkowskim przed dniem przystąpienia, zgodnie z preferencyjnymi uzgodnieniami obowiązującymi w tym nowym Państwie Członkowskim w tym czasie, dowód pochodzenia wystawiony z mocą wsteczną zgodnie z tymi uzgodnieniami może również zostać przyjęty w nowych Państwach Członkowskich, pod warunkiem, iż zostanie on przedstawiony organom celnym w ciągu czterech miesięcy od dnia przystąpienia. 

4.
Republika Czeska, Estonia, Łotwa, Litwa, Węgry, Polska, Słowenia i Słowacja są upoważnione do utrzymania w mocy upoważnień nadających status „upoważnionego eksportera” udzielonych w ramach umów zawartych z państwami trzecimi, z zastrzeżeniem następujących warunków: 

(a) takie postanowienie jest również przewidziane w umowach zawartych przed dniem przystąpienia przez te państwa trzecie z Unią; oraz 

(b) upoważnieni eksporterzy stosują Wspólnotowe reguły pochodzenia.

Powyższe upoważnienia nowe Państwa Członkowskie zastępują nowymi upoważnieniami wystawionymi z zachowaniem warunków ustawodawstwa wspólnotowego, przed upływem roku od dnia przystąpienia. 

5.
Wnioski o późniejszą weryfikację dowodu pochodzenia wystawionego na podstawie preferencyjnych umów oraz uzgodnień, o których mowa w ustępach 3 i 4 powyżej, są przyjmowane przed właściwe organy celne obecnych Państw Członkowskich i nowych Państw Członkowskich przez okres trzech lat od daty wydania przedmiotowego dowodu pochodzenia i mogą być dokonywane przez te organy przez okres trzech lat począwszy od daty zaakceptowania dowodu pochodzenia dołączonego do zgłoszenia do swobodnego obrotu. 

6.
W przypadku gdy dowód pochodzenia i/lub dokumenty przewozowe zostały wystawione przed dniem przystąpienia i gdy wymagane jest dokonanie formalności celnych w odniesieniu do handlu towarami pomiędzy nowymi Państwami Członkowskimi a obecnymi Państwami Członkowskimi lub też pomiędzy samymi nowymi Państwami Członkowskimi, mają zastosowanie postanowienia Protokołów do właściwych Układów, dotyczących definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej.  

7.
Procedury dotyczące składów celnych, o których mowa w artykułach 84 do 90 oraz artykułach 98 do 113 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz artykułach 496 do 535 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej procedury spowoduje powstanie długu celnego, kwotę zapłaconą uznaje się za środki własne Wspólnoty. Jeżeli wysokość długu celnego jest ustalona w oparciu o właściwości importowanych towarów, wartość celną oraz ilość przywożonych towarów w chwili przyjęcia zgłoszenia celnego poddającego towary procedurze składu celnego, a zgłoszenie zostało przyjęte przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione elementy wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed dniem przystąpienia w określonym nowym Państwie Członkowskim. 

8.
Procedury dotyczące uszlachetniania czynnego wymienione w artykułach 84 do 90 oraz artykułach 114 do 129 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz artykułach 496 do 523 oraz artykułach 536 do 550 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej procedury spowoduje powstanie długu celnego, kwotę zapłaconą uznaje się za środki własne Wspólnoty. Jeżeli wysokość długu celnego jest ustalona w oparciu o klasyfikację taryfową, ilość, wartość celną oraz pochodzenie przywożonych towarów w chwili przyjęcia zgłoszenia o poddaniu towaru procedurze uszlachetniania czynnego oraz jeżeli zgłoszenie zostało przyjęte przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione elementy wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed dniem przystąpienia w określonym nowym Państwie Członkowskim; 

· w przypadku gdy zakończenie tej procedury powoduje powstanie długu celnego, w celu utrzymania zasady równości pomiędzy posiadaczami pozwoleń mającymi siedzibę w obecnych Państwach Członkowskich a tymi w nowych Państwach Członkowskich, odsetki wyrównawcze będą płacone od ceł importowych należnych zgodnie z warunkami ustawodawstwa wspólnotowego począwszy od dnia przystąpienia. 

· jeżeli zgłoszenie o objęciu procedurą uszlachetniania czynnego zostało przyjęte w ramach systemu ceł zwrotnych, zwrot cła zostanie dokonany na warunkach ustawodawstwa wspólnotowego, przez nowe Państwo Członkowskie i na jego koszt, w przypadku gdy dług celny, w odniesieniu do którego wnioskowany jest zwrot, powstał  przed dniem przystąpienia.

9. 
Procedury dotyczące przetwarzania pod kontrolą celną wymienione w artykułach 84 do 90 i 130 do 136 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz w artykułach 496 do 523 i 551 do 552 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych w ustawodawstwie wspólnotowym. Jeżeli zakończenie tej procedury spowoduje powstanie długu celnego, kwotę zapłaconą uznaje się za środki własne Wspólnoty. 

10.
Procedury dotyczące odprawy czasowej wymienione w artykułach 84 do 90 i 137 do 144 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz w artykułach 496 do 523 i 553 do 584 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej procedury spowoduje powstanie długu celnego, kwotę zapłaconą uznaje się za środki własne Wspólnoty. Jeżeli wysokość długu celnego jest ustalona w oparciu o klasyfikację taryfową, ilość, wartość celną oraz pochodzenie przywożonych towarów w momencie przyjęcia zgłoszenia o poddaniu towaru procedurze odprawy czasowej, a to zgłoszenie zostało przyjęte przed dniem przystąpienia, wówczas wymienione elementy wynikać będą z ustawodawstwa obowiązującego przed dniem przystąpienia w określonym nowym Państwie Członkowskim; 

· w przypadku gdy zakończenie tej procedury powoduje powstanie długu celnego, w celu utrzymania zasady równości pomiędzy posiadaczami pozwoleń mającymi siedzibę w obecnych Państwach Członkowskich a tymi w nowych Państwach Członkowskich, odsetki wyrównawcze będą płacone od ceł importowych należnych zgodnie z warunkami ustawodawstwa wspólnotowego począwszy od dnia przystąpienia. 

11.
Procedury dotyczące uszlachetniania biernego wymienione w artykułach 84 do 90 i 145 do 160 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz w artykułach 496 do 523 i 585 do 592 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· procedura zostanie zakończona na warunkach przewidzianych przez ustawodawstwo wspólnotowe. Jeżeli zakończenie tej procedury spowoduje powstanie długu celnego, kwotę zapłaconą uznaje się za środki własne Wspólnoty. Artykuł 591 akapit drugi rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 stosuje mutatis mutandis do czasowego wywozu towarów, które zostały czasowo wywiezione przed dniem przystąpienia z nowych Państw Członkowskich.

12.
Pozwolenia, które zostały udzielone przed dniem przystąpienia na stosowanie procedur celnych, o których mowa w ustępach 8, 9 oraz 11 powyżej, obowiązują do upływu terminu ich ważności lub też do końca jednego roku następującego po dniu przystąpienia, cokolwiek nastąpi wcześniej. 

13.
Procedury dotyczące powstawania długu celnego, księgowania oraz pokrycia należności wynikających z kontroli, o których mowa w artykułach 201 do 232 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz artykułach 859 do 876a rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych: 

· odzyskiwanie należności jest przeprowadzane na warunkach określonych w ustawodawstwie wspólnotowym. Jednakże w przypadku gdy dług celny powstał przed dniem przystąpienia, odzyskiwanie należności zostanie przeprowadzone zgodnie z warunkami obowiązującymi w nowym Państwie Członkowskim, przez to Państwo oraz na jego rzecz.  

14.
Procedury dotyczące zwrotu i umorzenia należności, o których mowa w artykułach 235 do 242 rozporządzenia (EWG) nr 2913/92 oraz artykułach 877 do 912 rozporządzenia (EWG) nr 2454/93 mają zastosowanie do nowych Państw Członkowskich z zastrzeżeniem poniższych postanowień szczególnych:

· zwrot i umorzenie należności celnych jest dokonywane na warunkach określonych w  ustawodawstwie wspólnotowym. Jednakże w przypadku gdy należności celne, których dotyczy wniosek o zwrot lub umorzenie, odnoszą się do długu celnego, który powstał przed dniem przystąpienia, zwrot i umorzenie należności zostanie przeprowadzone zgodnie z warunkami obowiązującymi w nowym Państwie Członkowskim, przez to Państwo oraz na jego koszt. 

Dodatek do ZAŁĄCZNIKA IV

WYKAZ ISTNIEJĄCYCH  ŚRODKÓW POMOCOWYCH, O KTÓRYCH MOWA W PUNKCIE 1 LITERA b) ISTNIEJĄCEGO MECHANIZMU POMOCY OKREŚLONEGO 
W ROZDZIALE 3 ZAŁĄCZNIKA IV 


Uwaga: Środki pomocowe wymienione w niniejszym dodatku można wyłącznie uznać za istniejącą pomoc dla celów stosowania mechanizmu istniejącej pomocy, określonego w załączniku IV do niniejszego aktu w takim zakresie w jakim objęte są zakresem jego pierwszego ustępu.






nr


Tytuł (oryginał)
Data zatwierdzenia przez krajowy organ nadzoru nad pomocą państwa 
Okres

P

Cz
Nr
Rok




CZ
1
2002
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2/06/2000
10 lat

CZ
2
2002
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2/06/2000
5 lat

CZ
6
2002
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2/08/2000
10 lat

CZ
7
2002
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
29/08/2000
10 lat

CZ
8
2002
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
19/09/2000
31/12/2005

CZ
9
2002
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
9/08/2000
5 lat

CZ
10
2002
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
23/10/2000
5 lat

CZ
11
2002
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
27/09/2000
31/12/2006

CZ
13
2002
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
19/09/2000
5 lat

CZ
14
2002
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
5/09/2000
10 lat

CZ
15
2002
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
7/09/2000
10 lat

CZ
16
2002
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
7/11/2000
10 lat

CZ
18
2002
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
5/10/2000
10 lat

CZ
19
2002
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2/11/2000
10 lat

CZ
20
2002
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
10/11/2000
5 lat

CZ
21
2002
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
8/09/2000
10 lat

CZ
22
2002
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
23/10/2000
10 lat

CZ
23
2002
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
24/10/2000
10 lat

CZ
24
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
10/11/2000
5 lat

CZ
25
2002
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
10/10/2000
10 lat

CZ
26
2002
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
15/11/2000
5 lat

CZ
27
2002
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
28/11/2000
10 lat

CZ
28
2002
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
16/11/2000
10 lat

CZ
29
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
22/11/2000
5 lat

CZ
30
2002
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
28/11/2000
5 lat

CZ
32
2002
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
27/11/2000
10 lat

CZ
33
2002
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
28/11/2000
5 lat

CZ
34
2002
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
15/01/2001
5 lat

CZ
35
2002
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
28/11/2000
5 lat

CZ
36
2002
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
8/12/2000
31/12/2004

CZ
37
2002
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2/03/2001
5 lat

CZ
38
2002
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
19/01/2001
5 lat

CZ
39
2002
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
8/02/2001
5 lat

CZ
40
2002
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
15/01/2001
5 lat

CZ
41
2002
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
19/02/2001
10 lat

CZ
42
2002
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
22/02/2001
5 lat

CZ
43
2002
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
12/03/2001
5 lat

CZ
44
2002
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
20/03/2001
5 lat

CZ
45
2002
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
28/03/2001
10 lat

CZ
46
2002
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
12/03/2001
5 lat

CZ
47
2002
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
26/02/2001
10 lat

CZ
48
2002
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
5/04/2001
5 lat

CZ
49
2002
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
26/02/2001
10 lat

CZ
50
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10/04/2001
10 lat

CZ
51
2002
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
14/03/2001
10 lat

CZ
52
2002
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
29/03/2001
5 lat

CZ
53
2002
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
27/03/2001
10 lat

CZ
54
2002
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
10/04/2001
5 lat

CZ
55
2002
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
12/04/2001
10 lat

CZ
57
2002
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
23/04/2001
5 lat

CZ
59
2002
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
13/04/2001
5 lat

CZ
60
2002
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
15/03/2001
10 lat

CZ
64
2002
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
14/05/2001
5 lat

CZ
67
2002
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
22/11/2001
5 lat

CZ
68
2002
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
3/07/2001
5 lat

CZ
69
2002
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
4/06/2001
5 lat

CZ
70
2002
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
15/05/2001
10 lat

CZ
71
2002
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
27/07/2001
5 lat

CZ
72
2002
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
5/06/2001
5 lat

CZ
73
2002
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
29/06/2001
10 lat

CZ
74
2002
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2/07/2001
5 lat

CZ
75
2002
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
13/08/2001
5 lat

CZ
76
2002
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
26/07/2001
5 lat

CZ
77
2002
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13/08/2001
10 lat

CZ
78
2002
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
3/08/2001
10 lat

CZ
79
2002
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
3/10/2001
10 lat

CZ
81
2002
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
23/10/2001
10 lat

CZ
82
2002
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
10/07/2001
5 lat

CZ
83
2002
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
23/11/2001
5 lat

CZ
84
2002
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
20/08/2001
5 lat

CZ
85
2002
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25/10/2001
10 lat

CZ
87
2002
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
3/10/2001
10 lat

CZ
88
2002
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
14/08/2001
10 lat

CZ
89
2002
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
3/10/2001
5 lat

CZ
90
2002
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
20/12/2001
10 lat

CZ
91
2002
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
13/12/2001
5 lat

CZ
92
2002
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
5/09/2001
5 lat

CZ
93
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22/10/2001
5 lat

CZ
94
2002
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
1/11/2001
10 lat

CZ
95
2002
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
5/02/2002
5 lat

CZ
96
2002
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
23/11/2001
10 lat

CZ
97
2002
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
29/01/2002
10 lat

CZ
98
2002
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
23/11/2001
5 lat

CZ
99
2002
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
23/11/2001
10 lat

CZ
100
2002
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
30/11/2001
5 lat

CZ
101
2002
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
4/12/2001
5 lat

CZ
102
2002
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
13/12/2001
5 lat

CZ
103
2002
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
28/01/2002
5 lat

CZ
104
2002
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
10/01/2002
10 lat

CZ
105
2002
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
1/02/2002
5 lat

CZ
106
2002
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28/03/2002
10 lat

CZ
107
2002
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
20/02/2002
5 lat

CZ
108
2002
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
18/03/2002
5 lat

CZ
109
2002
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
1/04/2002
10 lat

CZ
110
2002
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
8/03/2002
5 lat

CZ
111
2002
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
20/05/2002
10 lat

CZ
112
2002
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
11/03/2002
10 lat

CZ
113
2002
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
4/04/2002
5 lat

CZ
115
2002
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
22/04/2002
10 lat

CZ
116
2002
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
22/04/2002
-

CZ
117
2002
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
10/05/2002
5 lat

CZ
118
2002
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
15/08/2002
10 lat

CZ
119
2002
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15/05/2002
10 lat

CZ
120
2002
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
16/05/2002
10 lat

CZ
121
2002
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
28/06/2002
10 lat

CZ
122
2002
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
3/06/2002
10 lat

CZ
123
2002
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
17/06/2002
10 lat

CZ
124
2002
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
27/05/2002
31/12/2005

CZ
127
2002
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
7/06/2002
10 lat

CZ
128
2002
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
4/07/2002
5 lat

CZ
129
2002
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
5/08/2002
10 lat

CZ
130
2002
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
6/08/2002
5 lat

CZ
131
2002
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
10/07/2002
5 lat

CZ
132
2002
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19/08/2002
5 lat

CZ
134
2002
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
11/09/2002
10 lat

CZ
135
2002
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
3/09/2002
10 lat

CZ
136
2002
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
29/08/2002
5 lat

CZ
137
2002
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
8/08/2002
10 lat

CZ
138
2002
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23/08/2002
10 lat

CZ
165
2002
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1/07/1999
3 lata

EE
1
2002
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
12/04/2001
31/12/2004

EE
2
2002
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
27/06/2001
31/12/2004

EE
3
2002
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
12/04/2002
31/12/2007

CY
1
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
6/06/2002
30/06/2007

CY
2
2002
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
15/02/2002
-

CY
3
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30/07/2002
30/06/2007

CY
4
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
9/01/2002
30/06/2004

CY
5
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
3/06/2002
31/12/2004

CY
6
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
30/07/2002
30/06/2007

CY
7
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
30/07/2002
30/06/2007

CY
8
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
9
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
30/07/2002
30/06/2007

CY
10
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρρυθμα 
30/07/2002
30/06/2007

CY
11
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
30/07/2002
30/06/2007

CY
12
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
30/07/2002
30/06/2007

CY
13
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
14
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
30/07/2002
30/06/2007

CY
15
2002
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
9/10/2001
30/06/2007

CY
16
2002
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
17/10/2001
30/06/2007

CY
17
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
18
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
19
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
8/07/2002
30/06/2007

CY
20
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
8/07/2002
30/06/2007

CY
21
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
23/08/2002
31/12/2005

CY
22
2002
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
9/09/2002
30/06/2007

CY
23
2002
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
9/10/2001
30/06/2007

CY
24
2002
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
19/12/2001
30/06/2007

CY
25
2002
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
19/12/2001
30/06/2007

CY
26
2002
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
9/01/2002
30/06/2007

CY
27
2002
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
12/02/2002
30/06/2007

CY
28
2002
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
5/03/2002
30/06/2007

CY
29
2002
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
19/03/2002
30/06/2007

CY
30
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

CY
31
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

LV
1
2002
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
20/07/2001
31/12/2010

LV
2
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
1/11/2001
31/12/2007

LV
3
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
1/11/2001
31/12/2007

LV
4
2002
A/s "Latvijas Finieris"
21/11/2001
2004-2006

LV
5
2002
A/s "Latvijas Unibanka"
31/01/2002
2005-2007

LV
6
2002
SIA "LatRosTrans"
17/07/2002
2005-2008

LT
1
2002
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
1/02/2001
28/02/2009

LT
2
2002
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
18/12/2000
-

LT
3
2002
Inovacijų versle programa
4/10/2001
-

HU
1
2002
Területfejlesztési célelőirányzat
24/01/2002
31/12/2006

HU
2
2002
Vidékfejlesztési célelőirányzat
26/03/2002
31/12/2006

HU
10
2002
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
7/11/2001
-

HU
11
2002
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
29/11/2001
31/12/2006

HU
12
2002
Vértesi Erőmű Rt. 
6/03/2002
od 2001 r. do  2014 r.

HU
14
2002
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
3/10/2002
31/12/2006

HU
16
2002
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
24/07/2002
-

HU
17
2002
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2/10/2002
31/12/2006

HU
18
2002
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2/10/2002
31/12/2006

HU
20
2002
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
3/10/2002
31/12/2006

HU
21
2002
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
4/10/2002
-

HU
22
2002
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
4/10/2002
-

HU
24
2002
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
26
2002
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről
17/10/2002
31/12/2006

HU
27
2002
Gazdaságépítési célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
28
2002
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
29
2002
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 
17/10/2002
31/12/2006

HU
30
2002
Turisztikai célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
31
2002
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
6/12/2001
31/12/2006

HU
32
2002
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 
3/10/2002
31/12/2006

HU
33
2002
Fejlesztési adókedvezmény
18/10/2002
31/12/2006

MT
1
2002
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
2
2002
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
4
2002
Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
6
2002
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
7
2002
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
8
2002
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
9
2002
Sussidju għall-Kultura.
6/04/2001
-

PL
4
2002
Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
8/08/2001
31/12/2017

PL
6
2002
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
20/12/2001
-

PL
13
2002
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
14/10/2002
 2017 r.

PL
20
2002
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
14/10/2002
-

PL
24
2002
Szkolenia pracowników
14/10/2002
-

PL
41
2002
Stabilne zatrudnienie
14/10/2002
-

PL
44
2002
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
14/10/2002
-

SI
1
2002
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
1/03/2000
1/03/2010

SI
3
2002
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
7/10/2002
31/12/2004

SI
4
2002
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
7/02/2002
31/12/2009

SI
5
2002
Sofinanciranje okoljskih naložb
29/11/2001
31/12/2008

SI
6
2002
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
21/06/2000
21/06/2012

SI
7
2002
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
22/07/2002
31/12/2006

SI
8
2002
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
22/04/2002
31/12/2005

SI
10
2002
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
27/05/2002
31/12/2004

SI
11
2002
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
27/05/2002
31/12/2004

SI
12
2002
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
11/06/2002
31/12/2004

SI
13
2002
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
11/06/2002
31/12/2006

SI
14
2002
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
11/06/2002
31/12/2008

SI
15
2002
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
11/06/2002
31/12/2004

SI
16
2002
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
10/09/2002
31/12/2004

SI
18
2002
Regionalna shema
7/10/2002
21/12/2006

SK
1
2002
VUB Bratislava
20/12/2001
31/12/2008

SK
2
2002
SES Tlmače
19/04/2002
31/12/2005

SK
3
2002
Embraco Slovakia
10/07/2002
31/12/2010

SK
4
2002
Ecco Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
5
2002
Edscha Slovakia
11/07/2002
31/12/2010

SK
6
2002
SACHS Slovakia
5/07/2002
31/12/2010

SK
7
2002
SEWS Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
8
2002
Holcim (Slovensko)
6/08/2002
31/12/2012 

SK
9
2002
Bloomsbury Pacific Slovakia
20/08/2002
31/12/2012

� Dz.U. L 83 z 27.03.1999, str. 1


� Dz.U. L 216 z 5.8.1978, str. 1.


� Dz.U. L 160 z 26.6.1999, str. 103.


� Dz.U. L 178 z 30.6.2001, str. 1.


� 	Dz.U. L 360 z 31.12.1994, str. 2, Układ ostatnio zmieniony przez decyzję nr 2/2001 Rady Stowarzyszenia UE - Republika Czeska z dnia 23.1.2001 r.(Dz.U. L 64 z 6.3.2001, str. 36)


� 	Dz.U. L 68 z 9.3.1998, str. 3, Układ ostatnio zmieniony przez decyzję 2/2001 Rady Stowarzyszenia UE - Estonia z dnia 19.2.2001 r. (Dz.U. L 79 z 17.3.2001, str. 26)


� 	Dz.U.  L 26 z 2.2.1998, str. 3), Układ ostatnio zmieniony przez decyzję 2/2001 Rady Stowarzyszenia UE - Łotwa z dnia 23.12.2001 r. (Dz.U.  L 60 z 1.3.2001, str. 54)


� 	Dz.U. L 51 z 20.2.1998, str. 3, Układ ostatnio zmieniony przez decyzję nr 1/2001 D 0236: Rady Stowarzyszenia UE - Litwa z dnia 25.1.2001 r.(Dz.U. L 85 z 24.3.2001, str. 24).
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